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DS-40F-0423

Panneau HYDRO BAN<sup>MD</sup>

1. NOM DU PRODUIT
Panneau HYDRO BAN<sup>MD</sup>

2. FABRICANT
LATICRETE International, Inc.
1 LATICRETE Park North
Bethany, CT 06524-3423 États-Unis
     Téléphone: +1.203.393.0010, poste 1235
     Numéro sans frais: 1.800.243.4788, poste 1235
     Télécopieur:                +1.203.393.1684
     Site Web: laticrete.com

3. DESCRIPTION DU PRODUIT
Le Panneau HYDRO BANMD est un panneau mural 
léger, facile à manipuler et prêt à carreler. Il est conçu 
pour être utilisé pour les poses de carrelage et de 
pierres avec collage. Il est composé d’un noyau de 
polystyrène extrudé haute densité et imperméable et 
d’une membrane imperméable renforcée sur les deux 
côtés, offrant une triple protection contre les infiltrations 
d’eau et de vapeur. Disponible dans une variété 
d’épaisseurs comprises entre ¼ po et 2 po (6 mm et 50 
mm), le panneau HYDRO BAN peut être utilisé sur les 
murs, les sols et les plafonds, pour les poses 
nécessitant des substrats stables et solides sur le plan 
dimensionnel, et dans les salles de vapeur et les 
douches à vapeur. Le panneau HYDRO BAN est conçu 
sans ciment, sans fibre de verre et sans papier. En 
outre, il ne provoquera pas de démangeaisons et ne 
produira pas de débris de ciment lors de la pose. Pas 
besoin de freins d'écrous pour les poses au mur et au 
sol lors de l’utilisation des vis recouvertes de céramique 
du panneau HYDRO BAN.

Utilisation
• Pose de carrelage sur les murs, les sols et les 

plafonds
• Pourtours de baignoires et douches
• Salles de vapeur et douches à vapeur
• Créer des bancs, des sièges et des bordures de 

douche
• Étagères, dosserets et comptoirs
• Utiliser sous un tapis STRATA_HEAT comme couche 

d’isolation

Avantages
• Léger et facile à transporter
• Noyau de polystyrène extrudé imperméable avancé
• Membrane polaire imperméable robuste des deux 

côtés
• Faible indice de perméabilité pour utilisation dans les 

salles de vapeur et les douches à vapeur
• Panneaux rigides et résistants aux chocs
• Exempt de ciment
• Aucun frein d’écrou nécessaire sur les sols et les murs
• Facile à découper à l’aide d’un couteau utilitaire et à 

poser
• Exempt de fibre de verre et de papier
• Couvert par la garantie de système à vie 

LATICRETEMD.

Supports Appropriés
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Conditionnement

Description
N° 
d’a
rtic
le

Poids/
panne

au
Lb/kg

Feuille
s/palet

te

Feui
lles/l

ot

Lots/
palet

te

Épai
sse
ur

Dime
nsio
ns

     

1/4 
po

3 pi x 
5 pi

001
4-

945
0-2

 4,7 
(2,15) 84 21 4

3/8 
po

3 pi x 
5 pi

003
8-

945
0-2

4,8 
(2,19) 80 10 8

1/2 
po

3 pi x 
5 pi

001
2-

945
0-2

4,9 
(2,24) 60 10 6

1/2 
po

4 pi x 
8 pi

481
2-

945
0-2

10,7 
(4,85) 55 5 11

5/8 
po

3 pi x 
5 pi

005
8-

945
0-2

5,9 
(2,68) 50 10 5

1 po 3 pi x 
5 pi

010
0-

945
0-2

 6,9 
(3,11) 30 5 6

1 
1/2 
po

3 pi x 
5 pi

011
2-

945
0-2

8,9 
(3,71) 20 4 5

2 po 3 pi x 
5 pi

020
0-

945
0-2

9,4 
(4,28) 15 3 5

Couverture approximative
Dimensions Couverture

Feuille de 3 po x 5 po (91 cm x 152 cm) 15 pi² (1,4 m²)

Feuille de 4 po x 8 po (122 cm x 244 
cm) 32 pi² (3,0 m²)

Restrictions
• Pour utilisation intérieure seulement
• Pour poser un panneau HYDRO BAN au plafond, 

utiliser des freins d’écrous HYDRO BAN et des vis 
HYDRO BAN.

• Les adhésifs/mastiques, mortiers et coulis pour le 
carrelage en céramique, les pavés, la brique et la 
pierre ne remplacent pas les membranes 
d’imperméabilisation. Lorsqu’une membrane 

d’imperméabilisation est nécessaire, utiliser HYDRO 
BAN (voir la section 10 SYSTÈMES D’ÉTANCHÉITÉ).

• Le panneau HYDRO BAN est étanche, mais pour 
assurer une pose imperméable, tous les joints et 
toutes les fixations doivent être scellés avec du ruban 
résistant aux alcalis (ou du tissu imperméable/anti-
fracture) et deux couches d'HYDRO BAN, ou une 
membrane en feuille HYDRO BAN posée à l’aide d’un 
mortier renforcé aux polymères LATICRETE ou 
d’enduit adhésif et de scellement HYDRO BAN.

• La charge permanente maximale pour un système de 
plafond fini avec un panneau HYDRO BAN de 1/2 po 
(12,5 mm) est de 7,5 livres par pied carré (37 kg/m2)

• Ne pas exposer un panneau HYDRO BAN sans 
protection au soleil ou aux intempéries pendant plus 
de 30 jours.

• Ne pas l’exposer à des solvants de caoutchouc ou à 
des cétones.

• Doit être recouvert de carrelage en céramique, de 
pierres ou d’une autre finition dure. Utiliser des 
panneaux de protection pour une couverture 
temporaire avant la finition des surfaces horizontales.

• Lors de la pose de carreaux de moins de 2 po x 2 po 
(50 x 50 mm), appliquer un coulis SPECTRALOCKMD 
PRO Premium (ou un produit similaire).

• Le panneau HYDRO BAN peut être utilisé sur des 
comptoirs, mais il ne doit pas être utilisé dans des 
zones carrelées où des éléments extrêmement 
chauds seront placés directement.

• Ne pas utiliser dans des applications immergées.
• Utiliser des vis pour panneaux HYDRO BAN de 1 5/8 

po (41 mm) pour poser des panneaux HYDRO BAN 
de 1/4 po (6 mm), de 3/8 po (9 mm), de ½ po (12,7 
mm), de 5/8 po (16 mm) et de 1 po (25 mm) 
d’épaisseur. Utiliser des vis pour panneaux HYDRO 
BAN de 3 po (76 mm) pour poser des panneaux 
HYDRO BAN de 1 ½ po (38 mm)  et de 2 po (51 mm) 
d’épaisseur.

• Utiliser un mortier renforcé aux polymères (par ex., 
254 Platinum) pour la pose de carrelage dans des 
zones humides.

• Pour les applications verticales sur des panneaux 
HYDRO BAN de 1/2 po (12 mm), le poids maximal du 
système fini ne doit pas dépasser 5 livres par pied 
carré 20 psf (98 Kg/M2)

Mises en garde
• Par temps froid, protéger le travail fini de la circulation 

jusqu’à ce qu’il soit complètement durci.
• Pour les marbres blancs et de couleur claire, utiliser 

du mortier blanc Portland renforcé au latex.
• Pour les marbres verts et sensibles à l’humidité, les 

agglomérés et le carrelage et la pierre recouverts de 
résine, utiliser l’adhésif LATAPOXY® 300 (voir fiche 
technique 633.0).

• Si le revêtement d’étanchéité du panneau HYDRO 
BAN est perforé lors de la pose ou suite à des travaux 
de construction sur le chantier, recouvrir la zone 
perforée et sur un périmètre de 2 po (50 mm) de deux 
couches d’HYDRO BAN en suivant les instructions 
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énoncées dans la section DS 663.0 ou DS 663.5 ou 
d’une membrane en feuille HYDRO BAN en suivant 
les instructions dans la section DS 041.0.

• Veiller à ne pas endommager la surface du panneau 
HYDRO BAN avant la pose de carrelage ou de pierre. 
Couvrir avec un panneau pour la protéger contre le 
passage et les autres travaux lors de la pose sur des 
surfaces horizontales.

4. DONNÉES TECHNIQUES
Normes applicables
• Propriétés physiques IAPMO PS 106, ASTM E96 et 

ASTM D1037 pour une épaisseur de ½ po (13 mm)

Propriétés physiques
Essai Méthode de test Résultats

Méthode 
de test Description

ASTM 
E96

Méthode de transmission de 
la vapeur d’eau E 0.034

ASTM 
D1621 Résistance à la compression 57 lb/po² 

(0,39 MPa)

IAPMO 
Z124 Flexion Passage

ASTM 
D1037 Dilatation linéaire -0,04 %

PS106 5.1 Essai de charge et de 
pulvérisation d’eau Passage

PS106 5.4 Essai de pression 
hydrostatique Passage

PS106 5.5
Essai de résistance à la 
croissance des champignons 
et des micro-organismes

Passage

PS106 5.7 Essai de charge par impact 
ponctuel Passage

PS106 5.8
Essai de charge par impact 
zonal pour les murs d’une 
douche

Passage

ASTM 
E84 Propagation des flammes* 5

ASTM 
E84 Dégagement de la fumée* 105

NFPA Classe de notation* A

IBC Classe de notation* A

ASTM 
C518

Propriétés de transmission 
thermique en état stable 2.23

Caractéristiques sous réserve de modification sans 
préavis. Les résultats présentés sont typiques, mais ils 
reflètent les procédures d'essai utilisées. Les 
performances réelles sur le terrain dépendent des 
méthodes de pose et des conditions locales.

5. POSE
• MURS                   

FIXATIONS :
Montants de bois : Dimensions nominales – 2 
po x 4 po (5 x 10 cm) minimum avec une portée 
maximale de 16 po au centre, utiliser un 
panneau HYDRO BAN d’au moins 1/2 po (12 
mm) et pour les montants positionnés au centre 
avec un espacement de 19,2 po, utiliser un 
panneau HYDRO BAN d'au moins 5/8 po (16 
mm). Fixer les panneaux directement sur les 
montants à l’aide de vis de la longueur adéquate 
pour l’épaisseur des panneaux HYDRO BAN. 
Les vis doivent être espacées à 12 po (30 cm) 
au centre. Toutes les têtes des vis doivent être 
enfoncées à ras de la surface du panneau. 
Montants d’acier : Épaisseur minimale – 
calibre 20 avec une portée maximale de 16 po 
(41 cm) au centre. Utiliser un panneau HYDRO 
BAN d’au moins 1/2 po (12 mm). Fixer les 
panneaux directement sur les montants à l’aide 
de 1 vis de 5/8 po (41 mm) pour panneau 
HYDRO BAN. Les vis doivent être espacées à 
12 po (30 cm) au centre. Toutes les vis doivent 
être enfoncées à ras de la surface du panneau. 
POSE : 
Suivez les étapes suivantes pour maintenir 
l’intégrité de l’étanchéité du panneau HYDRO 
BAN. 
OPTION 1 : 
1.  En partant du bas du mur, fixer le panneau 
HYDRO BAN sur les montants du mur à l’aide 
de la fixation adéquate et en respectant 
l’espacement indiqué dans la section de fixation 
ci-dessus. Pour les murs de baignoires et les 
poses avec des receveurs de douche pré-
inclinés HYDRO BAN, commencer par appliquer 
un cordon d’enduit adhésif et de scellement 
HYDRO BAN le long du bord supérieur de la 
baignoire ou dans le joint à feuillure du receveur 
de douche pré-incliné HYDRO BAN et poser 
immédiatement le panneau HYDRO BAN.
2.  Pour créer un système d’étanchéité à l’aide 
d'HYDRO BAN, intégrer une bande de treillis de 
fibre de verre résistante aux alcalis de 2 po (50 
mm) (ou le tissu d’imperméabilisation/anti-
fracture) et la membrane d’imperméabilisation 
liquide HYDRO BAN dans tous les joints des 
panneaux. Remarque : les jeux supérieurs à 1/8 
po (3 mm) devront d’abord être comblés à l’aide 
de ciment-colle rapide renforcé de polymères 
LATICRETE. Une fois sec, appliquer le liquide 
HYDRO BAN. 
3. Toutes les fixations doivent être entièrement 
recouvertes avec la membrane 
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d’imperméabilisation liquide HYDRO BAN pour 
créer un joint. 
4.    Patienter le temps que la 1ère couche 
sèche, puis appliquer la 2ème couche sur tous 
les joints, coins et fixations.
OPTION 2 : (lors de la pose du panneau 
HYDRO BAN dans une salle de vapeur, cette 
méthode doit être utilisée pour garantir un 
bon résultat)
1.  Fixer les panneaux en suivant la même 
méthode expliquée dans l’OPTION 1. Pour les 
murs de baignoires et les poses avec des 
receveurs de douche pré-inclinés HYDRO BAN, 
commencer par appliquer un cordon d’enduit 
adhésif et de scellement HYDRO BAN le long 
du bord supérieur de la baignoire ou dans le 
joint à feuillure du receveur de douche pré-
incliné HYDRO BAN et poser immédiatement le 
panneau HYDRO BAN. 
2.  Pour créer un système d’étanchéité à l’aide 
du ruban d’étanchéité pour membrane en feuille 
HYDRO BAN, à l’intérieur ou à l’extérieur des 
coins et des colliers, commencer par les coins. 
Appliquer un mortier renforcé aux polymères 
LATICRETEMD à l’aide d’une truelle dentelée en 
V de 1/4 po x 3/16 po (6 mm x 5 mm). Presser 
fermement le coin préformé dans l’adhésif. 
Retirer l’air emprisonné et garantir une 
adhérence totale au matériau en étalant 
l’adhésif de l’intérieur vers l'extérieur à l’aide 
d’une truelle ou d’une règle à angles arrondis. 
3.  Appliquer du ciment-colle le long de la 
bordure entre le sol et le mur à partir du coin 
vers l’extérieur pour créer la première bande du 
ruban d’étanchéité pour membrane en feuille 
HYDRO BAN. Créer un débordement d’au 
moins 2 po (50 mm) aux coins. 
4.    Appliquer le ruban d'étanchéité pour 
membrane en feuille HYDRO BAN et éliminer 
toutes les poches d’air et lexcès de matériau 
comme avec la pièce de coin. 
5.  Pour les sections nécessitant le collage de 
deux bandes de ruban d'étanchéité pour 
membrane en feuille HYDRO BAN, s'assurer de 
faire déborder le produit de 2 po (50 mm). 
6.  Couvrir le périmètre de la pose en 
reproduisant ces étapes. 
7. Préparer les coins verticaux pour la pose du 
ruban d’étanchéité pour membrane en feuille 
HYDRO BAN de la même manière que pour les 
bordures entre le sol et le mur. Faire déborder le 
produit sur les coins d’au moins 2 po (50 mm).
8.  Préparer les passages de tuyaux et les 
vannes de mélange en appliquant du mortier à 
l’aide d’une truelle dentelée en V de 1/4 po x 
3/16 po (6 mm x 5 mm). Faire glisser le collier 
HYDRO BANMD adapté sur le tuyau ou la vanne 
de mélange et enfoncer fermement dans 
l’adhésif. Le caoutchouc uréthane sert 
d’étanchéité autour du tuyau ou de la vanne de 
mélange. Retirer l’air emprisonné et garantir une 

adhérence totale au matériau en étalant 
l’adhésif de l’intérieur vers l'extérieur à l’aide 
d’une truelle ou d’une règle à angles arrondis. 
9.  Les passages de rondelles et de fixations 
dans les plafonds et les passages de fixations 
dans les murs peuvent être recouverts avec du 
ruban d’étanchéité pour membrane en feuille 
HYDRO BAN à l’aide d’un mortier renforcé aux 
polymères LATICRETEMD. 
10. Il est important d’éviter les débordements 
excessifs. Par exemple, au coin, le ruban 
d’étanchéité pour membrane en feuille HYDRO 
BAN qui est appliqué à partir du coin et protège 
les transitions entre le sol et le mur doit se 
superposer à la pièce de coin préformée, mais 
pas à la pièce de coin préformée et le ruban 
d’étanchéité pour membrane en feuille HYDRO 
BAN adjacent. 
Option 3 :
1. Installer la première feuille du panneau 
HYDRO BAN comme indiqué pour l’application. 
2.  Placer un cordon d’enduit adhésif et de 
scellement HYDRO BAN le long du bord du 
panneau HYDRO BAN installé, de 1/4 po à ½ po 
(12,7 mm).
3.  Installer la feuille adjacente du panneau 
HYDRO BAN en utilisant les vis et les freins 
d’écrous HYDRO BAN adaptés (les freins 
d’écrous HYDRO BAN sont nécessaires pour 
les applications au plafond uniquement).
4.  L’enduit adhésif et de scellement HYDRO 
BAN doit s’étendre sur la surface du panneau 
HYDRO BAN d’au moins 1 po de chaque côté 
du joint. (Il peut être nécessaire d’appliquer un 
autre cordon d’enduit adhésif et de scellement 
HYDRO BAN pour une bonne couverture.)
5.  Appliquer de l’enduit adhésif et de scellement 
HYDRO BAN sur la tête d’une vis ou sur la vis et 
le frein d’écrou.
6.  Adapter l'enduit d’étanchéité à l’épaisseur 
souhaitée, qui est généralement de 1/16 po à 
1/8 po (1,5 à 3 mm) immédiatement avant qu’il 
ne sèche. 
7. S’assurer qu’il n’y ait aucun trou là où vous 
avez appliqué l’enduit adhésif et de scellement 
HYDRO BAN. S’il y en a, appliquer à nouveau 
de l’enduit adhésif et de scellement HYDRO 
BAN et combler les vides selon les besoins.
8. Le temps de durcissement prend environ 20 
minutes. L’enduit sèche entièrement après 
environ 40 minutes. Le temps de durcissement 
régulier de 40 heures dépend de la température 
et de l’humidité relative. Référez-vous à la 
section DS108.0 pour prendre connaissance 
des instructions de pose complètes pour l'enduit 
adhésif et de scellement HYDRO BAN.
PLAFONDS                                                         
                                     
FIXATIONS : 
Les éléments de la charpente ne doivent pas 
dépasser 16 po (406 mm) au centre. Utiliser un 
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panneau HYDRO BAN d’une épaisseur 
minimale de 1/2 po (12 mm). S’assurer que les 
bords du panneau HYDRO BAN sont soutenus 
en permanence. 
Fixer les panneaux en suivant les instructions 
dans la section FIXATION pour les applications 
MURALES. Espacer les freins d’écrous et les vis 
tous les 6 po (15 cm) au centre. 
POSE : 
Poser le panneau HYDRO BAN en suivant la 
méthode décrite dans l'OPTION 1, 2 ou 3 de la 
section APPLICATIONS MURALES. Toutefois, 
les freins d’écrous HYDRO BAN de 1 ¼ po (32 
mm) doivent être utilisés avec les vis pour 
panneau HYDRO BAN de 1 5/8 po (41 mm). 
SOLS                                                                   
                              
GÉNÉRAL : 
Les surfaces doivent être de structure solide, 
stables et suffisamment rigides pour soutenir le 
carrelage en céramique/pierre et des finitions 
similaires. La déflexion du substrat sous toutes 
les charges vives, mortes et d’impact, y compris 
les charges concentrées, ne doit pas dépasser 
L/360 pour les installations de carreaux 
céramiques ou L/480 pour les installations de 
pierres en couche mince. La taille minimale du 
carrelage doit être de 8 po x 8 po (200 x 200 
mm). L’architecte, le constructeur ou le 
professionnel en conception doit spécifier 
l’emplacement des joints anti-fissuration. 
Référez-vous aussi au manuel TCNA, méthode 
de pose EJ171 – Fondamentaux de conception 
des joints de dilatation, pour prendre 
connaissance des directives industrielles. 
FIXATIONS :
Sols en bois 
Charpente : Espacement maximal de 16 po 
(400 mm) entre les poutres au centre. 
Sous-plancher : Épaisseur nominale minimale 
de 3/4 po (23/32
) (19 mm (18 mm)) Contreplaqué ou panneau de 
particules orientées pour l’extérieur fixé et collé 
fermement aux poutres conformément à la 
méthode de pose F175-13 (panneau d’appui en 
mousse à enduit cimentaire du manuel 
TCNA.  Coller le panneau HYDRO BAN au 
contreplaqué pour l’extérieur en appliquant du 
ciment-colle 253 Gold (ou de meilleure qualité) à 
l'aide d'une truelle dentelée carrée de ¼ po x ¼ 
po (6 mm x 6 mm). Fixer les panneaux 
directement au sous-plancher à l’aide des vis 
pour panneau HYDRO BAN de 1 5/8 po (41 
mm). Les fixations doivent être espacées de 12 
po (30 cm) maximum au centre. Les têtes de 
toutes les fixations doivent être enfoncées au 
ras de la surface du panneau. Lorsque deux 
panneaux sont posés l’un à côté de l'autre, des 
vis pour panneau HYDRO BAN doivent être 
utilisées des deux côtés du joint. 
POSE : 

1.  Appliquer une couche de mortier renforcé 
aux polymères LATICRETEMD au sous-plancher 
à l’aide d’une truelle dentelée carrée de ¼ po (6 
mm) pour créer un lit de mortier nervuré. 
2.    Tous les panneaux doivent être posés avec 
des joints décalés. 
3. Fixer les panneaux en suivant les instructions 
énoncées dans la section FIXATION ci-dessus. 
4.    Combler tous les joints avec un mortier 
renforcé aux polymères LATICRETE et 
appliquer du ruban à panneau de ciment avec 
un treillis en fibre de verre de 2 po (50 mm) dans 
les zones sèches. 
Remarque : Le panneau HYDRO BANMD est 
entièrement étanche. Si la zone sous le 
panneau d’appui doit être maintenue sèche, 
tous les passages de fixations et tous les joints 
doivent être scellés à l’aide d’une membrane 
d’étanchéité liquide HYDRO BAN. 
SOL EN 
BÉTON                                                                 
             
Le béton doit être complètement sec et propre. 
POSE : 
1.    Tous les creux doivent être comblés avec 
du mortier. 
2.    Appliquer une couche de mortier renforcé 
aux polymères LATICRETE sur le sol en béton à 
l’aide d’une truelle dentelée carrée de 1/4 po (6 
mm) pour créer un lit de mortier nervuré. 
3.    S’assurer qu’il n'y a aucun vide sous le 
panneau et qu’il est fermement soutenu 
4.    Tous les panneaux doivent être posés avec 
des joints décalés. 
5.    Laisser le mortier durcir avant de coller les 
joints.
6.    Combler tous les joints avec un mortier 
renforcé aux polymères LATICRETE et 
appliquer du ruban à panneau de ciment avec 
un treillis en fibre de verre résistant aux alcalis 
de 2 po (50 mm) dans les zones sèches. 
7.    De même, pour créer un système 
d’étanchéité à l’aide du ruban d’étanchéité pour 
membrane en feuille HYDRO BAN, appliquer un 
mortier renforcé aux polymères LATICRETEMD 
en utilisant une truelle dentelée en V de 1/4 po x 
3/16 po (6 mm x 5 mm). Enfoncer le ruban 
d’étanchéité fermement dans l’adhésif. Éliminer 
l’air emprisonné et assurer une adhérence 
complète au panneau en étalant l’adhésif de 
l’intérieur vers l’extérieur à l’aide d’une truelle ou 
d’une règle à angles arrondis.
8.    Si nécessaire, appliquer du ciment-colle le 
long de la transition entre le sol et le mur à partir 
du coin vers l’extérieur pour poser la première 
bande du ruban d’étanchéité pour membrane en 
feuille HYDRO BAN. Prévoir un débordement 
des coins d'au moins 2 po (50 mm).
9.  Pour les sections nécessitant le collage de 
deux bandes de ruban d'étanchéité pour 
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membrane en feuille HYDRO BAN, s'assurer de 
faire déborder le produit de 2 po (50 mm).
Remarque : Le panneau HYDRO BAN est 
entièrement étanche. Si la zone sous le 
panneau d’appui doit rester sèche, tous les 
passages des fixations et tous les joints doivent 
être scellés avec la membrane d’étanchéité 
liquide HYDRO BAN ou le ruban d’étanchéité 
HYDRO BAN et un mortier renforcé aux 
polymères LATICRETE. 
COMPTOIRS                                                       
                             
Utiliser un panneau HYDRO BAN de la bonne 
épaisseur pour remplacer le panneau d’appui 
pour les installations de comptoirs en 
suivant la méthode décrite dans la section 
C513 du manuel TCNA.
FIXATIONS : 
1.    Appliquer un cordon continu de l’enduit 
adhésif et de scellement HYDRO BAN sur le 
contreplaqué le long du périmètre et faire un 
motif « Z » sur la surface.
2.    Coller le panneau HYDRO BAN sur le 
comptoir. Appuyer dessus et éliminer tout excès 
d’enduit adhésif et de scellement HYDRO BAN.
3.    Utiliser la vis adaptée pour panneau 
HYDRO BAN tous les 12 po (30 cm) le long des 
bords et sur la surface intérieure pour fixer le 
panneau HYDRO BAN au contreplaqué.
POSE : 
Suivez les étapes suivantes pour maintenir 
l’intégrité de l’étanchéité du panneau HYDRO 
BANMD. 
1.  Découper le panneau HYDRO BAN pour 
l’adapter au comptoir. Maintenir la partie avant 
du comptoir en retrait afin d’appliquer un 
panneau HYDRO BAN de 1/4 po (3 mm) 
d’épaisseur sur le bord avant à l’aide de l’enduit 
adhésif et de scellement HYDRO BAN.  Le fixer 
au comptoir comme décrit ci-dessus.
2.    Avant de poser les panneaux adjacents, 
appliquer un cordon d’enduit adhésif et de 
scellement HYDRO BAN sur les bords du 
premier panneau. 
3.    Poser le panneau suivant comme décrit ci-
dessus. 
4.    Tous les panneaux doivent être serrés 
étroitement les uns contre les autres, permettant 
à l’enduit d’étanchéité de déborder du joint. 
5.    L’excès d’enduit d’étanchéité doit être étalé 
finement pour créer un système d’étanchéité 
continu au niveau du joint. 
6.  Tous les passages des fixations et tous les 
joints doivent être recouverts avec du ruban 
d’étanchéité pour membrane en feuille HYDRO 
BAN, du liquide HYDRO BAN ou de l’enduit 
adhésif et de scellement HYDRO BAN et un 
mortier renforcé aux polymères LATICRETE. 
7.    Envelopper le bord avant avec du ruban 
d’étanchéité pour membrane en feuille HYDRO 

BAN à l’aide d’un mortier renforcé aux 
polymères LATICRETE.
8.    Utiliser une scie alternative pour découper 
l’emplacement de l’évier.
9.    Appliquer de l’enduit adhésif et de 
scellement HYDRO BAN MD autour de la 
découpe et insérer l’évier.
10. Carreler le comptoir une fois l’enduit sec.
BORDURES, SIÈGES ET 
BANCS                                                         
POSE :
1.    Prendre les mesures, procéder aux 
découpes et installer à sec toutes les pièces du 
panneau HYDRO BANMD de 2 po (50 mm) avant 
la pose.
2.    Tous les périmètres du siège ou du banc 
doivent être soutenus par des panneaux 
HYDRO BAN de 2 po (50 mm) posés à la 
verticale.
3.    Utiliser 254 Platinum pour monter les 
bordures, les sièges et les bancs.
4.    L’espacement entre les supports verticaux 
ne doit pas dépasser 16 po (40 cm).
5.    Pour installer des sièges d’angle, les bords 
du panneau doivent être biseautés pour un 
meilleur ajustement.
6.    Les supports des bancs et des sièges 
peuvent être découpés en biais pour créer une 
pente pour le dessus du siège.
7.    Tous les panneaux doivent être bien serrés 
les uns contre les autres, permettant au 254 
Platinum de déborder du joint. 
8.    L’excès d’adhésif doit être étalé finement 
pour créer un système d’étanchéité continu au 
niveau du joint. 
9.  Les bords apparents doivent être recouverts 
d’un ruban en treillis résistant aux alcalis de 2 po 
de large et d’un mortier 254 Platinum. Une fois 
le mortier sec, imperméabiliser à l’aide de 
l’HYDRO BAN, en laissant la première couche 
sécher complètement avant d’appliquer la 
deuxième couche.
10. Tous les coins et recoins peuvent être 
recouverts d’un ruban résistant aux alcalis et un 
mortier 254 Platinum. Une fois le mortier sec, 
imperméabiliser à l’aide de l’HYDRO BAN, en 
laissant la première couche sécher 
complètement avant d’appliquer la deuxième 
couche. (Sinon, utiliser du ruban d’étanchéité 
HYDRO BAN ou de l’enduit adhésif et de 
scellement HYDRO BAN).
POURTOURS DE BAIGNOIRE ET 
PLATEFORMES                                               
POSE :
1.    Pour poser un panneau HYDRO BAN sur 
les pourtours d’une baignoire et les plateformes, 
choisir la bonne épaisseur pour l’application.
2.    Le panneau HYDRO BAN doit être fixé au 
cadre, qui est porteur et entièrement soutenu, et 
être posé sur le rebord de la baignoire.
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3.    Suivre les instructions de fixation et de pose 
énoncées dans la section ci-dessus pour les 
murs.
MURS EN MAÇONNERIE, EN BRIQUE OU EN 
BÉTON                                      
POSE :
1.    Commencer par éliminer les contaminants 
de surface du substrat, qui peuvent affaiblir 
l’adhérence du panneau HYDRO BAN au mur.
2.  Appliquer un mortier modifié aux polymères 
LATICRETE sur le substrat à l’aide de la truelle 
dentelée adéquate, puis appliquer de l’enduit sur 
la face arrière du panneau HYDRO BAN.
3.    Poser les panneaux sur le mur et appuyer 
fermement pour assurer une couverture 
complète.
4.    Fixer fermement les panneaux individuels et 
les aligner de manière appropriée.
5.  Pour créer un système d’étanchéité à l’aide 
d'HYDRO BAN, intégrer une bande de treillis de 
fibre de verre résistante aux alcalis de 2 po (50 
mm) (ou le tissu d’imperméabilisation/anti-
fracture) et la membrane d’imperméabilisation 
liquide HYDRO BAN dans tous les joints des 
panneaux. Remarque : les jeux supérieurs à 1/8 
po (3 mm) devront d’abord être comblés à l’aide 
de ciment-colle rapide renforcé de polymères 
LATICRETE. Une fois sec, appliquer le liquide 
HYDRO BAN. 
6.  Patienter le temps que la 1ère couche sèche, 
puis appliquer la 2ème couche sur tous les 
joints, coins et fixations.
7.  Pour créer un système d’étanchéité à l’aide 
d’un ruban d’étanchéité pour membrane en 
feuille HYDRO BAN, à l’intérieur ou à l’extérieur 
des coins et des colliers, commencer par les 
coins. Appliquer un mortier renforcé aux 
polymères LATICRETEMD à l’aide d’une truelle 
dentelée en V de 1/4 po x 3/16 po (6 mm x 5 
mm). Presser fermement le coin préformé dans 
l’adhésif. Retirer l’air emprisonné et garantir une 
adhérence totale au matériau en étalant 
l’adhésif de l’intérieur vers l'extérieur à l’aide 
d’une truelle ou d’une règle à angles arrondis. 
8.    Appliquer du ciment-colle le long de la 
bordure entre le sol et le mur à partir du coin 
vers l’extérieur pour créer la première bande du 
ruban d’étanchéité pour membrane en feuille 
HYDRO BAN. Créer un débordement d’au 
moins 2 po (50 mm) aux coins. 
9.    Appliquer le ruban d'étanchéité pour 
membrane en feuille HYDRO BAN et éliminer 
toutes les poches d’air et lexcès de matériau 
comme avec la pièce de coin.
10. Pour les sections nécessitant le collage de 
deux bandes de ruban d’étanchéité pour 
membrane en feuille HYDRO BAN, s’assurer de 
faire déborder le produit de 2 po (50 mm). 
11.  Couvrir le périmètre de la pose en 
reproduisant ces étapes.

12. Préparer les coins verticaux pour la pose du 
ruban d’étanchéité pour membrane en feuille 
HYDRO BAN de la même manière que pour les 
bordures entre le sol et le mur. Faire déborder le 
produit sur les coins d’au moins 2 po (50 mm).
13. Préparer les passages de tuyaux et les 
vannes de mélange en appliquant du mortier à 
l’aide d’une truelle dentelée en V de 1/4 po x 
3/16 po (6 mm x 5 mm). Faire glisser le collier 
HYDRO BANMD adapté sur le tuyau ou la vanne 
de mélange et enfoncer fermement dans 
l’adhésif. Le caoutchouc uréthane sert 
d’étanchéité autour du tuyau ou de la vanne de 
mélange. Retirer l’air emprisonné et garantir une 
adhérence totale au matériau en étalant 
l’adhésif de l’intérieur vers l'extérieur à l’aide 
d’une truelle ou d’une règle à angles arrondis. 
14. Il est important d’éviter les débordements 
excessifs. Par exemple, au coin, le ruban 
d’étanchéité pour membrane en feuille HYDRO 
BAN qui est appliqué à partir du coin et protège 
les transitions entre le sol et le mur doit se 
superposer à la pièce de coin préformée, mais 
pas à la pièce de coin préformée et le ruban 
d’étanchéité pour membrane en feuille HYDRO 
BAN adjacent. (Par ailleurs, l’enduit adhésif et 
de scellement HYDRO BAN peut être utilisé 
conformément aux instructions de pose 
énoncées dans l’option 3 ci-dessus)
15. Les carreaux peuvent être posés 
immédiatement à l’aide d’un mortier renforcé 
aux polymères. Choisir une truelle dentelée pour 
correspondre au format du carrelage et graisser 
les carreaux, si nécessaire, pour assurer une 
couverture complète.

6. DISPONIBILITÉ ET COÛT
Disponibilité
Les produits LATICRETE® et LATAPOXY® sont 
proposés dans le monde entier.

Appeler un des numéros suivants pour obtenir des 
informations relatives aux distributeurs: 
     Numéro sans frais: 1.800.243.4788 
     Téléphone: +1.203.393.0010
Pour obtenir de l'information en ligne de distributeurs, 
visiter LATICRETE à l’adresse suivante laticrete.com

Coût
Communiquez avec le distributeur LATICRETE le plus 
proche.

7. GARANTIE
Voir 10. SYSTÈME DE CLASSIFICATION:
• 25 Year System Warranty (US - English)
• 1 Year Product Warranty (US - English)
• LATICRETE Lifetime System Warranty (US - English)
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8. ENTRETIEN
Les coulis LATICRETE et LATAPOXY nécessitent un 
nettoyage de routine avec un savon à pH neutre et de 
l’eau. Tous les autres matériaux LATICRETE et 
LATAPOXY ne nécessitent aucun entretien, mais les 
performances et la durabilité de la pose peuvent 
dépendre d’un entretien approprié des produits fournis 
par d’autres fabricants.

9. SERVICES TECHNIQUES
Soutien technique 
Pour tout renseignement, appeler la ligne d'aide du 
service technique de LATICRETE:
     Numéro sans frais: 1.800.243.4788, ext. 1235
     Téléphone: +1.203.393.0010, ext. 1235
     Télécopieur: +1.203.393.1948

Documentation technique et de sécurité 
Pour obtenir la documentation technique et les 
consignes de sécurité, visiter notre site Web à 
laticrete.com.

10. SYSTÈME DE CLASSIFICATION
Des informations supplémentaires sur les produits sont 
disponibles sur notre site Web à laticrete.com. Liste des 
documents connexes:
• Des informations de produits supplémentaires sont 

disponibles sur notre site Web au www.laticrete.com. 
Liste de documents connexes :

• DS 230.13 : Garantie du produit LATICRETE
• DS 025.0 : Garantie de système de carrelage et de 

pierre de 25 ans LATICRETE (États-Unis et Canada)
• DS 230.99 : Système de garantie à vie LATICRETE 

pour le carrelage et la pierre (États-Unis et Canada)
• DS 108.0 : Enduit adhésif et de scellement HYDRO 

BAN
• DS 663.0 : HYDRO BAN
• DS 633.0 : Adhésif 300 LATAPOXY
• DS 041.0 : Membrane en feuille HYDRO BAN
• DS 677.0 : Platine 254
• DS 031.0 : Receveur de douche pré-plié HYDRO BAN
• DS 085.0 : Receveur de douche pré-incliné linéaire 

HYDRO BAN
• DS 108.0 : Enduit adhésif et de scellement HYDRO 

BAN
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